
 

 Знаете ли  вы? 

Что означают и откуда произошли названия этих денег? 

Грош — полкопейки. 

Копейка. На первых монетах изображался всадник с 

копьем, их называли«копейные деньги». Отсюда и 

копейка. 

Гривенник— 10 копеек. Слово гривенник происходит от слова гривна, 

которое раньше обозначало украшение на шею (на гриву) и потом монету.  

Двугривенный — 20 копеек. 

Рубль. В старые времена у славян вместо денег были 

золотые или 

 серебряные бруски, которые, если требовалось, рубили: 

отсюда и слово рубль   

(обрубок). 

  

  

 

Узелки на память 

1. Среди русских слов есть много таких, которые живут давно: город, 

человек, ходить, стол, новый, мать, сын, отец, брат и др. 

2 Многие  слова,   которые знали   наши   предки,  устарели: кольчуга, 

шелом, чело, око, стрелец, пушкарь, рында, урядник, гимназист и т. п. 

3.Некоторые слова исчезли вместе с предметами, которые они называли. 

Очень много таких слов перестало употребляться после Великой 

Октябрьской социалистической революции: купец, надзиратель, будочник и 

др. 

4.Иногда старым становится только слово, а предмет оста­ется. Раньше 

говорили очи, теперь глаза, были рамена, а стали плечи, вместо перст мы 

говорим палец. 

Старые слова вы можете встретить в книгах, где описы­вается жизнь до 

Великой Октябрьской социалистической рево­люции. 

  

  
 

 

Угадай-ка 

Среди  этих слов шесть слов нерусского происхождения. Назовите их. 

Весна, дерево, аист, арбуз, лес, фиалка, эхо, филин,  роща, дрова, 

апельсин. 

2. Как вы понимаете? Что означают слова: соло, дуэт, трио, квартет 

 

 



 

 

3. Слово вермишель пришло к нам из Италии. В итальянском языке 

«вермичелло» означает «червячок».Почему вермишель получила такое 

название? 

4. Латинское   слово  «кап»  означало «голова».   

Родственными этому слову по 

происхождению будут капор, капюшон, капуста. 

Почему они так называются? 

  
 

 

 

Новые слова 

Никто из нас теперь не удивится словам  

космонавт, прилуниться, а ведь это совсем молодые 

слова. Первым из «космических» слов было слово 

спутник. Это слово тоже давно живет в нашем языке, 

но имело оно совсем другое значение — «попутчик». 

А в 1957 году, когда советские люди впервые 

запу­стили искусственный спутник Земли, слово спутник 

узнали во всем мире. 

В 1959 году наша ракета доставила на Луну советский 

вым­пел. Появились в языке слова лунник, прилуниться. 

Сейчас да­же дошкольники легко разгадают эту загадку, 

которой раньше не могло быть. 

 

 

Крыльев нет, 

Но эта птица 

Полетит 

И-прилуниться 

  

12 апреля 1961 года по радио разнеслись незабываемые для всех слова: 

«Сегодня впервые в истории человечества со­ветский космический корабль 

«Восток-1» поднялся в космос с человеком на борту. Корабль пилотирует 

гражданин Союза Советских Социалистических Республик летчик-космонавт 

Юрий Алексеевич Гагарин». Появилось новое слово космонавт.   Такого 

слова не было  

Среди многих, многих тысяч слов.  

Привезли его на землю с неба 

Летчики Гагарин  и Титов. 

  

   

   



  

 

Устаревшие слова 

     В русском языке есть очень древние слова  (мать, брат, сын, вода, 

хлеб, день, ночь, буря, клен и др.), есть и совсем молодые слова 

(космонавт, лунник, атомоход и т. п.). Одни сло­ва живут долго-долго, 

другие, послужив людям, исчезают. 

    Посмотрите на изображение древнего русского воина и прочитайте те 

слова, которые называют его доспехи.  

 
  

 Какие из этих слов сохранились до наших дней?  

 Какие ушли из языка?  

 Можете ли вы назвать другие предметы   вооружения древнего воина?  

 Почему эти слова не сохранились?  

 Чем воору­жен современный воин? 

 

 
 

Слова уходят из языка, если из жизни уходят предметы, яв­ления, вещи. 

Современный воин не может быть вооружен копьем, мечом, луком, стрелами.  

 

 



 

Не нужны стали эти предметы, посте­пенно уходят из жизни и слова, их 

называющие. Некоторые сло­ва сохранились без изменения (сбруя, стремя), 

другие получили новое значение (копье у спортсмена, шлем у танкиста или 

кос­монавта, древко знамени, плащ — дождевик). 

-Какие из этих слов появи­лись раньше? Какие слова становятся 

устаревшими? 

стрелец, солдат, красноармеец; 

ракетчик, пушкарь, артиллерист;  

винтовка, лук, автомат.  

Итак, устаревшими слова оказываются потому, что ушли из жизни предметы, 

которые этими словами назывались. Но есть и такие слова, которые устарели, 

а предметы, называемые ими, остались. 

  
  

                                                       Слова-пришельцы 

  
Словарь русского языка пополняется словами, заимствованными из других 

языков. Сравнительно недавно появились в русском языке слова из 

английского языка: кемпинг  (лагерь для туристов), ней­лон 

(синтетическое волокно и ткань из него), хобби (любимое занятие, 

увлечение, страсть) и др. Из 

немецко­го языка пришли к нам слова 

мотороллер (разновидность 

мото­цикла), шлягер (модная 

песенка). 

Заимствованные слова  есть  в  

каждом  языке, это  явление 

закономерное. Русский язык усвоил, 

например, за период   с  начала   

нашего  века   такие   английские  слова,   как джемпер, сервис, акваланг, 

ралли, мотель. За тот же период английский язык пополнился новыми 

русскими словами колхоз, совхоз, спут­ник и др. Еще раньше в 

английском языке появились русские слова степь, соболь, копейка, указ, 

баян. 

Иноязычные слова различны по времени заимствования. Не­которые из них 

пришли к нам очень давно (тетрадь, кукла, школа, чугун, карандаш и т. п.) 

и настолько обрусели, что не воспринимаются как иноязычные. Другие 

пришли недавно (например, английские лайнер, аутсайдер и др.). 

А знаете ли вы, почему тетрадь, пенал и карандаш называ­ются так, а не 

по-другому? 

Тетрадь — слово не русское, а греческое, и означает оно «сложенный 

вчетверо». Попробуйте перегнуть лист пополам, а потом еще раз  

 

 

 



 

 

 

пополам. Остается разрезать эту книжечку, сшить ее посредине, и тетрадь 

готова. В ней будет четыре листа. Такими и были первые тетради, потом 

листов стало больше, но название так и осталось. 

Пенал — тоже нерусское слово, пришло оно к нам из латин­ского языка. 

Слово перо по-латыни будет «пенна». А где хранят перья? В специальной 

коробочке, которую и назвали пенал. Теперь мы в нее складываем и ручки, 

и карандаши, найдется там место и для резинки. А название все-таки 

произошло от слова пенна — «перо». 

Слово карандаш произошло от тюркского кара, что означает «черный», и 

таш — камень». Свой путь карандаш начинает от свинцовых  палочек,  

служивших для  письма.  След  от такого карандаша оставался очень 

слабый, а руки покрывались серым налетом. Потом появились черные 

палочки, стали готовить для них «одежду»— кожаную, металлическую и, 

наконец, деревян­ную. Теперь стерженек может быть разного цвета, но 

мы по-прежнему пользуемся словом карандаш. 

  

  



 

 

 

14 декабря — Наум Грамотник 

 
Историческая справка про пророка Наума  

Святой пророк Наум жил за 700 лет до Рождества Христова. Книга пророка Наума, вошедшая в 

Ветхий Завет, содержит предсказание гибели ассирийского города Ниневии за беззакония и 

пророчества о распространении веры Христовой апостолами. Умер он на 45-м году жизни и погребён 

в своей родной земле Галилее. На Руси пророка Наума считали покровителем учащихся и называли 

Грамотником. В прописях и азбуковниках XVII века можно найти молитву: «Святый пророче 

Божий Науме, вразуми мя и накажи своею милостию добре руководствию навыкати», что 

значит «хорошо постигать наставления». В народе к этому святому обращались за помощью и тогда, 

когда требовался разум в житейских делах: «Пророк Наум, наставь нас на ум», «Батюшка Наум, 

наведи на ум»… В старину учебный год в школах начинался не в один день, как сейчас, да и сами 

школы сильно отличались друг от друга. Кто начинал учение в августе,  кто в сентябре, кто 14 

ноября, в день святых бессребреников Космы и Дамиана, кто 14 декабря, в день Наума Грамотника… 

Для сельских ребят, помогавших родителям убирать урожай, пора учёбы наступала лишь с 

окончанием страды. Для семьи это был особый праздник, к нему готовились заранее, договариваясь с 

учителем – приходским дьячком. Принарядившись, все шли в храм, где после Литургии служили 

молебен, испрашивая благословение на учение отрока. Дома у ученика учителя встречали с почётом, 

сажали на лучшее место, угощали и одаривали. Отец передавал сына учителю с просьбой не жалеть 

его, а научить уму-разуму. Затем ученика  трижды легонько ударяли по спине плёткой, чтобы не 

озорничал, а учился прилежно. На следующий день спозаранку отрок отправлялся постигать 

церковнославянскую грамоту.  

 

 

 

 


